
BEFORE YOU BEGIN ก่อนเริ่มการติดตั้ง

OPERATION INSTRUCTIONS ข้อแนะนำ�การใช้งาน

ข้อมลูในคูมื่อนีม้าจากข้อมลูผลติภณัฑ์ลา่สดุท่ีมีอยูใ่นชว่งเวลาการ�จดัพิมพ์ 
บริษัทฯขอสงวนสิทธ์ิในการเปลี่ยนแปลงข้อมลูผลิตภณัฑ์�บรรจภุณัฑ์ท่ีมี
อยูโ่ดยมิต้องแจ้งให้ทราบลว่งหน้า คูมื่อนีมี้ข้อมลูส�ำคญั โปรดมอบเอกสาร�
ให้กบัเจ้าของผลติภณัฑ์

ข้อสังเกต:

	 1.	เปิดวาล์วนํา้ท�ำความสะอาดทอ่นํา้ดีเพ่ือขจดัสิง่สกปรก�ตา่งๆ ผลติภณัฑ์�
		 ถกูออกแบบมาเพ่ือใช้งานร่วมกบันํา้ประปา�หรือนํา้สะอาดเทา่นัน้

	 2.	อยา่ให้ก๊อกนํา้ถกูกระแทกไมเ่ชน่นัน้อาจท�ำให้ช�ำรุดเสียหายได้

	 3.	อย่าให้เซ็นเซอร์ได้รับความเสียหายระหว่างขัน้ตอนการติดตัง้หรือท�ำ�
		 ความสะอาดก๊อกนํา้

	 4.	ส�ำหรับการตดิตัง้ใหม ่ให้ตดิตัง้ก๊อกนํา้และสะดืออา่งเข้ากบั�อา่งล้างหน้าก่อน �
		 จากนัน้จงึตดิตัง้อา่งล้างหน้า

	 5.	โปรดด�ำเนินการ ตดิตัง้ตามคูมื่ออยา่งระมดัระวงั หลงัจากท�ำการตดิตัง้ 	
		 ก๊อกน�ำ้เรียบร้อยแล้ว ให้ด�ำเนินการตามคูมื่อการตดิตัง้แหลง่จา่ยไฟฟา้ท่ี	
		 บรรจมุากบับรรจภุณัฑ์

	 6.	ใช้เทปสีด�ำปิดเซน็เซอร์เม่ือต้องการซอ่มแซมอา่งล้างหน้า

  7.	ปิดแหลง่จา่ยไฟและวาล์วนํา้ก่อนซอ่มแซมก๊อกนํา้

1. ย่ืนมือเข้าในระยะตรวจจบัของเซน็เซอร์บริเวณใต้ก๊อกน�ำ้(เซน็เซอร์จะ
ปรับระยะให้เข้ากบัสภาพแวดล้อมโดยอตัโนมตัแิละก๊อกน�ำ้จะต้องเปิด
ใช้งานอยู ่ก๊อกน�ำ้จะปิดอตัโนมตัเิม่ือผา่นไป 0.5 ถงึ 1 วินาที หากทา่นน�ำ
มือออกจากระยะตรวจจบัของเซน็เซอร์ เซน็เซอร์จะปรับระยะการตรวจ
จบัอตัโนมตัใิห้เหมาะสมกบัรูปทรงของอา่งล้างหน้าและสภาพแวดล้อม

2. ปรับอณุหภมิูของน�ำ้ด้วยตวัปรับอณุหภมิู: ปิดวาล์วน�ำ้ร้อนและเปิดน�ำ้
เยน็ให้สดุ จากนัน้คอ่ยๆ เปิดวาล์วน�ำ้ร้อนเพ่ือหลีกเลี่ยงการถกูน�ำ้ร้อน
ลวก หากน�ำ้ยงัมีอณุหภมิูไมเ่หมาะสมแม้วา่จะเปิดวาล์วน�ำ้ร้อนจนสดุ
แล้ว ให้คอ่ยๆลดน�ำ้เยน็ลงจนกวา่จะได้อณุหภมิูท่ีเหมาะสม

1. Place your hands under the faucet within the sensor range 	
( thesensor range will auto-adjust to its surroundings, the fau-
cet should be on.) The faucet will automatically turn off after 
0.5-1 second after moving your hands away from the sensor. 
The sensing distance will be adjusted automatically per the 
condition of the lavatory and surrounding environment.

2. adjust the water temp for faucet with temperature mixture: 
turn off hot water valve first, and then turn on the water and 
adjust to full cold, slowly turn on hot water valve to avoid 
scaling. If cold water pressure is high and unable to gain 
proper comfortable water temp even hot water valve is fully 
open, turn down cold water capacity slowly until water temp is 
comfortable for use.

All information is based on the latest product information �available  
at the time of publication, Kohler Co. reserves the right to make 
changes in product characteristics, packaging, or availability at 
any time without notice. Please leave these instructions for the 
consumer. They contain important information.  

NOTE:

	 1.	Flush the water supply pipes thoroughly to remove �debris. 
		 Faucet is designed for tap water or potable water.

	 2.	Do not attack the faucet with rough strength to avoid being  
		 damaged.
	 3.	Do not damage the surface of sensing window when installing  
		 or cleaning the faucet.

	 4.	For new installations, install the faucet and drain to the lavatory  
		 before installing the lavatory.

	 5.	Carefully follow the installation provided. Only provide electric 		
		 supply to the power box after the installation is completed.

	 6.	Cover the sensing window with black tape when repairing  
		 lavatories.

	 7.	Turn off the electrical source and shut down water supply  
		 before the faucet  repaired.

Sensor Area
บริเวณตรวจจบัสญัญาณ

INSTALLATION AND CARE GUIDE
ขอแนะนําการติดตั้งและการดูแลรักษา

 KUMIN COLD ONLY TOUCHLESS LAVATORY FAUCET
ก๊อกเดี่ยวอ่างล้างหน้าระบบเซ็นเซอร์ รุ่นคูมิน 
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ROUGH-IN DIMENSION ระยะการติดตั้ง

TECHNICAL INFORMATION ข้อมูลผลิตภัณฑ์

Unit: mm
หนว่ย: มม.

*Kohler reserves the right to change marked dimensions without prior notice.
*บริษัทโคห์เลอร์ขอสงวนสทิธ์ิในการเปลี่ยนแปลงระยะการตดิตัง้โดยไมต้่องแจ้งให้ทราบลว่งหน้า

ก�ำลงัไฟ: แหลง่จา่ยไฟ AC 220V, 50/60 HZ  

ระยะเวลาในการตรวจจบั: น้อยกวา่ 0.5 วินาที

หนว่งเวลาปิด:  0.5~1 วินาที

ระยะการตรวจจบั: ปรับระยะการตรวจจบัอตัโนมตัิ

อตัราการไหล (K-18655X-B): ไมเ่กิน 2 ลติร/นาที ท่ี 0.1 เมกะปาสคาล

อตัราการไหล (K-18655X-BE2): ไมเ่กิน 0.95 ลติร/นาที ท่ี 0.415 เมกะปาสคาล

ฟังก์ชัน่ปอ้งกนัน�ำ้ล้น: ก๊อกน�ำ้จะหยดุท�ำงานอตัโนมตัหิลงัจากท�ำงาน�
ตอ่เน่ืองเป็นเวลาประมาณ 1 นาที

อณุหภมิูแวดล้อม: 1~55°C

อณุหภมิูน�ำ้: 0.5~71°C

แรงดนัน�ำ้: 0.05~0.86 เมกะปาสคาล

Power: AC 220V, 50/60 HZ

Sensor Duration: Less than 0.5s

Shut-off Delay: 0.5~1s

Sensing Distance: Automatic adjustment.

Flow Rate (K-18655X-B): No more than 2L/min at 0.1 MPa.

Flow Rate (K-18655X-BE2): No more than 0.95L/min at 0.415 
MPa.

Overtime Flowing Control: Automatically stop ushing when 
the faucet senses an object for more than 1 minute continuously.

Ambient Temperature: 1~55°C

Supply Water Temperature: 0.5~71°C

Supply Water Pressure: 0.05~0.86MPa

128
101

AC/DC Transformer
อุปกรณ์แปลงไฟ

72

54

16305T-NA
AC/DC Transformer
(Not supplied)
อุปกรณ์แปลงไฟ
(ไม่รวมในชุดผลิตภัณฑ์)

   Output: DC6V
เอาท์พุท: 
DC 6 โวลต์

    Input: AC220V
อินพุท: 
AC 220 โวลต์

22
6

Ø 54  

Ø 41.2 

Ø 66.5

Ø 31.75

Drain
สะดืออ่าง
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INSTALLATION ข้อแนะนำ�การติดตั้ง

วิธีตดิตัง้ก๊อกน�ำ้
1.	ประกอบก๊อกน�ำ้เข้ากบัอา่งล้างหน้า

	 สวมสลกัเกลยีว (2) จากทางด้านลา่งของก๊อกน�ำ้�
	 (1) สวมประเก็น (3) ผา่นสลกัเกลียวให้แนบกบั�
	 ร่องใต้ตวัก๊อกน�ำ้ สวมสายไฟ (7) สายน�ำ้ดี (8)�
	 ผา่นรูอา่งล้างหน้า สวมแหวนยาง (4) แหวนโลหะ�
	 (5) และนอต (6) เข้ากบัสลกัเกลียวจากด้านใต้�
	 อา่งล้างหน้า จดัต�ำแหนง่ก๊อกน�ำ้, สายไฟ และ�
	 สายน�ำ้ดี จากนัน้ขนันอตเพ่ือยดึก๊อกน�ำ้เข้ากบั�
	 อา่งล้างหน้าด้วยประแจ

2.	ประกอบกลอ่งควบคมุ

	 คลายสกรู (11) แล้วถอดฝาปิด (10) ออก จากนัน้�
	 เลือกต�ำแหน่งท่ีส�ำหรับติดตัง้กล่องควบคมุ (9) �
	 โดยอ้างอิงระยะการตดิตัง้ท่ีก�ำหนด ใช้สวา่นเจาะ�
	 รูแล้วสวมพกุ (12) จากนัน้ยดึกลอ่งควบคมุเข้ากบั�
	 ผนงัด้วยสกรู (13)

	 ข้อสังเกต: ตดิตัง้ให้อยูใ่นต�ำแหนง่ตัง้ตรง 		
	 ต�ำแหนง่ทางน�ำ้ออกสามารถปรับเปลีย่นได้ 		
	 ด้านซ้าย/ด้านขวา หากต้องการ

	 ตอ่วาล์วกนัน�ำ้ไหลย้อนกลบั (14) เข้ากบัข้อตอ่�
	 ทางน�ำ้ออก จากนัน้ตอ่สายน�ำ้ดี (15) เข้ากบั�
	 วาล์วกนัน�ำ้ไหลย้อนกลบั (14) เปิดวาล์วกนัน�ำ้�
	 ไหลย้อนกลบัจนสดุ จากนััน้จงึเปิดวาล์วน�ำ้  เปิด

�

	 น�ำ้ทิง้ไว้ประมาณ 1 นาที เพ่ือตรวจสอบการร่ัวซมึ �
	 จากนัน้ปิดวาล์วน�ำ้

	 ตอ่สายน�ำ้ดี (15) และสายน�ำ้ดี (8) ของก๊อกน�ำ้�
	 เข้ากบักลอ่งควบคมุ

	 ข้อสังเกต: 

	 1.	ให้แนใ่จวา่ แหวนรอง(16) อยูต่�ำแหนง่ทางน�ำ้ออก
	 2.	ลกูค้าต้องจดัเตรียมวาล์วกนัน�ำ้ไหลย้อนกลบั�
		  (14)และสายน�ำ้ดี (15)
	 3.	ตรวจสอบทิศทางของทางน�ำ้เข้าและทางน�ำ้�
		  ออกให้ถกูต้อง
	 4.	ให้แนใ่จวา่ แหวนกรอง (17) และข้อตอ่ (18)�
		  อยูต่�ำแหนง่ทางน�ำ้เข้า

	 ข้อสังเกต: ส�ำหรับรุ่น K-18655X-BE2 ขนัข้อ	
	 ตอ่ (19) พร้อมแหวนรองเข้ากบัทางน�ำ้ออกก่อน	
	 ตอ่สายน�ำ้ดี (8)

3. การต่อสายไฟ

	 ให้ตอ่สายไฟสีท่ีเหมือนกนัเข้ากบัสายไฟขา		
	 ออกของอปุกรณ์แปลงไฟ AC/DC

How to Install the Faucet
1.	Secure faucet on lavatory

	 Install the stud (2) to the underside of the  
	 faucet (1). Slide the gasket (3) over the  
	 stud, and then seat the gasket in the  
	 groove on the underside of the spout. 
	 Cross power cord (7) and water inlet  hose  
	 (8) through mounting hole, slide rubber  
	 washer (4), metal washer (5) and nut (6)  
	 onto the stud from under the sink. Adjust  
	 faucet power	cord and water inlet hose  
	 position, fasten nut to secure faucet on  
	 lavatory mounting surface by wrench.

2.	Install Control Assy
	 Unscrew valve cover screw (11) with a 	
	 screwdriver and open valve cover (10). 	
	 Determine proper mounting lacation per	
	 rough-in (Fig 1), then punch expansion 	
	 tube (12) in. Place valve box against the 	
	 wall and then secure control valve       	
	 assembly on the wall by bolts (13)

	 NOTE: Please the long end of control 	
	 box upright, water outlet position shall  	
	 be adjusted left/right based on 		
	 requirements.

	 Connect check valve (14) and outlet
	 together, then connect the hose (15) to the  
	 check valve (14). Put a bucket in the front  
	 of hose (15), turn on the check valve (14)  
	 completely and open the water supply. After  
	 the water ushing about 1 minute, make  
	 sure no leakage and turn off the water 
	 supply.

	 Connect the hose (15) and faucet supply  
	 hose (8) to the control box.

	 NOTE: 

	 1.	Ensure washer (16) is in place on outlet.
	 2.	Please let user prepare check valve (14)  
		  and hose (15) by themselves.
	 3.	Do not confuse the inlet and outlet.

	 4.	Ensure screen (17) and cylinder (18) 
		  installed on inlet.

	 NOTE: For K-18655X-BE2 only, Thread  
	 the connector (19) and the washer to the  
	 outlet before connect the hose (8).

3. Connect the wire

	 Except corresponding cords connect to 	
	 AC/DC transformer output, other 		
	 installation methods are identical.

�一

13

12

2 1

4 3

6 5

7
8

10

9

11

14

15

8

1816

Outlet

ทางนํ �าออก

Inlet

ทางนํ �าเข้า

19
17
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HOW TO INSTALL THE AC/DC TRANSFORMER การติดตั้งชุดแปลงไฟ AC/DC

 Faucet
ก๊อกน้ำ

AC/DC transformer
ชุดแปลงไฟ AC/DC

Connect AC 220V
ต่อเข้ากับไฟ AC 220 โวลต์

Wire Tube
ปลอกหุ้มสายไฟSwitch

สวิตซ์

Connect to
Faucet 
ต่อเข้ากับ
ก๊อกน้ำ

Connect to
Faucet 
ต่อเข้ากับ
ก๊อกน้ำ

Connect to
electric Source 
ต่อเข้ากับแหล่ง
จ่ายไฟ AC

Connect to
electric Source 
ต่อเข้ากับแหล่ง
จ่ายไฟ AC

Note: Do not connect AC 220 V electrical source directly to DC connector.
The AC/DC transformer not included in the product set.

ข้อสังเกต: ห้ามต่อขั้วต่อสายไฟ DC ของชุดแปลงไฟ AC/DC เข้ากับแหล่งจ่ายไฟ AC 220 โวลต์

อุปกรณ์แปลงไฟไม่รวมในชุดผลิตภัณฑ์ 

4. วธีิตดิตัง้สะดอือ่าง
ถอดหน้าแปลน (22) ออกจากสะดืออา่ง ทาซลิโิคน�
ใต้หน้าแปลนสะดืออา่ง (22) สวมสะดืออา่ง (23)
จากด้านใต้ของอา่งล้างหน้า

ขนัหน้าแปลน (22) เข้ากบัสะดืออา่ง (23) จากนัน้ 
ใช้มือขนันอต (24) ให้แนน่จากด้านใต้อา่งล้างหน้า �
เช็ดท�ำความสะอาดซลิโิคนสว่นเกินออก

ข้อสังเกต: ห้ามเปลีย่นต�ำแหนง่สะดืออา่งหลงัจาก�
ขนันอตจนแนน่แล้ว เพราะอาจท�ำให้ซลิโิคนแตก

ตอ่ทอ่สะดืออา่ง (25) เข้ากบัทอ่น�ำ้ทิง้ (26) ควรสวม
ทอ่สะดืออา่งเข้าไปในทอ่น�ำ้ทิง้ 25-55 มม.

4. How to Install the Drain
Screw off the drain ange (22) from drain.
Apply the silicone around underside of the 
drain ange (22). Insert the drain body (23) 
into the lavatory from the underside.

Thread the drain ange (22) onto the drain 
body (23). Tighten the locknut (24) by hand 
from the underside of the fixture. Remove 
any excess silicone.

NOTE: Do not try to change the position of 
the drain after the locknut is tightened, or 
you may break the silicone.

Connect the tailpiece (25) to the trap (26).
The tailpiece should extend 25 - 55 mm into  
the trap.

One AC/DC transformer supply on touchless faucet / รูปแบบการเชื่อมต่อสายไฟแบบ 1 ตำ�แหน่ง

22

23 Apply Silicone
ทาซิลิโคน

22

24

23

25

26
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HOW TO CHANGE TO A MIXING SENSOR FAUCET 
(If customerpurchases trr inlet assy 1240574-SP)

การติดตั้งก๊อกผสมระบบเซ็นเซอร์ (เมื่อผู้ติดตั้งซื้อชุดข้อต่อทาง

น้ำ�แบบตัวที 1240574-SP)

Tee , Inlet Assy

ชุดข้อต่อทางน้ำแบบตัวที

Please prepare external
thread angle valve G1/2

โปรดเตรียมวาล์วเปิด-ปิดน้ำ
เกลียวนอกขนาด G1/2”

1. ตดิตัง้ชดุจา่ยไฟ AC ให้หา่งจากน�ำ้ ลกูค้าต้องเตรียมปลอกหุ้มสายไฟ
และสายไฟท่ีมีขนาดเหมาะสมตามข้อแนะน�ำการตดิตัง้ ควรตดิตัง้ปลอก
หุ้มสายไฟไว้กบัผนงั สายไฟท่ีแนะน�ำให้ใช้งาน : พืน้ท่ีหน้าตดัของสายไฟ 
AC ต้องไมน้่อยกวา่ 0.5 ตร.มม. พืน้ท่ีหน้าตดัของสายไฟ DC ต้องไมน้่อย
กวา่ 0.3 ตร.มม. โปรดเดนิสายไฟตามภาพด้านลา่งบน

2. หลงัจากเดนิสายไฟเสร็จ ตรวจสอบและซอ่มแซมหากจ�ำเป็น จากนัน้ตอ่
ขัว้ตอ่ AC ของชดุจา่ยไฟเข้ากบัขัว้ตอ่ AC ของแหลง่จา่ยไฟ และตอ่ขัว้ตอ่ 
DC (สดี�ำ-สส้ีม) เข้ากบัข้อตอ่สายไฟของก๊อกน�ำ้ (สายไฟจากกลอ่ง
ควบคมุ) จากนัน้จงึเปิดแหลง่จา่ยไฟ AC ก๊อกน�ำ้จะท�ำงานในชว่งนี ้

1. AC power unit (sticker on the black) should be installed 
in a dry place away from water. Customers should prepace 
wire tube and wire according to their requirements. Wire tube 
should be mounted into the wall. Suggested wire:AC connec-
tion wire adopts wires with protecting layer or sleeve and the 
section should be ≥ 0.5 mm2 
The section of DC connection wire should be ≥ 0.3 mm2. 
The connection pattern must follow the illustrations above.

2. After wire layout finished, check and repair if needed. 
Then connect AC connector to AC connector, DC connec-
tor (black-orange) on electrical box to faucet power cord 
connector (wire from valve box). Finally turn on AC power 
source. The faucet will this period.
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HOW TO CHANGE TO A THERMOSTATIC SENSOR 
FAUCET (If users purchased the thermostatic valve 
16294T-3-CP, please refer to the installation guide 
16294T-3-CP)

การติดตั้งก๊อกผสมระบบเซ็นเซอร์เทอร์ดมสแตทติก (เมื่อผู้

ติดตั้งซื้อวาล์วปรับอุณหภูมิ 16294T-3-CP ดูรยละเอียดเพิ่มเติม

ได้จากคู่มือแนะนำ�การติดตั้งสินค้า 16294T-3-CP)

MIN  50mm 

Stop Valve
วาล์วเปิด-ปิดน้ำ

Stop Valve
วาล์วเปิด-ปิดน้ำ

Tee
ข้อต่อแบบ
ตัวที

Tee
ข้อต่อแบบตัวที

Tee
ข้อต่อแบบตัวที

hot
ร้อน

cold
เย็น

thermostatic valve
วาล์วปรับอุณหภูมิ

Connect Sensor Faucet

เชื่อมต่อกับก๊อกน้ำ
ระบบเซนเซอร์

Wall
ผนัง Wall

ผนัง

ไม่น้อยกว่า 50 มม.

NOTE: Please prepare the tee and stop valve accordingly.

ข้อสังเกต: ผู้ตดิตัง้จะต้องเตรียมข้อตอ่ทีและวาล์วเปิด-ปิดน�ำ้เอง
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INSTALLATION CHECKOUT ทดสอบการติดตั้ง

CARE AND CLEANING การดูแลรักษาและการทำ�ความสะอาด

IMPORTANT CONSUMER INFORMATION ข้อมูลสำ�คัญสำ�หรับผู้ใช้งาน

1. ไฟแสดงสถานะ

ไฟแสดงสถานะเป็นวิธีท่ีมีประสทิธิภาพท่ีสดุในการ
บง่บอกการท�ำงานของก๊อกน�ำ้ ซึง่จะท�ำให้ผู้ใช้งาน
ก๊อกน�ำ้ใช้งานได้อยา่งถกูต้องพร้อมทัง้เข้าใจถงึ
ความหมายของไฟกระพริบท่ีเซนเซอร์

ตามภาพท่ีแสดง :

(1) หากไฟแสดงสถานะกระพริบเป็นจงัหวะทกุๆ 2 
วินาที: มีสาเหตท่ีุเป็นไปได้สองกรณีคือ ไฟฟา้ดบั
หรือตอ่ขัว้ตอ่สายไฟไมแ่นน่

(2) ในการใช้งานปกตสิญัญาณไฟกระพริบเพียง
หนึง่ครัง้เม่ือตรวจจบัวตัถไุด้ (ไฟแสดงสถานะจะไม่
กระพริบ เม่ือน�ำ้หยดุไหลออกจากก๊อกน�ำ้)

2. การจบัเวลา

เม่ือน�ำ้ไหลออกจากก๊อกน�ำ้ตอ่เน่ืองกนัครบ 1 นาที 
น�ำ้จะหยดุโดยอตัโนมตั ิวตัถจุะต้องออกจากระยะ
ตรวจจบัของเซนเซอร์ก่อน เม่ือกลบัเข้ามาในระยะ
ตรวจจบัใหม ่ก๊อกน�ำ้จงึจะท�ำงานอีกครัง้

1. Light indictor Key

The indicator is the only and effective way 
to leam the faucet’s working conditions. So 
the users can use the sensor faucet correct-
ly with knowing the meaning of the sensor 
indicator’s flashing.

As shown:

(1) The indicator flashes every 2s: it indicates 
two possibilities: one is that the unit is out of 
battery; or poor DC terminal contact under 
normal AC power supply.

(2) Under normal conditions, the water will 
flow and the indicator will flash once when 
objects are detected. (The indicator does not 
flash when the faucet stops flowing.)

2. Timeout setting

When the faucet flows continuously for 1 min-
ute, the faucet will automatically stop. Objects 
must be removed from the sensing range. 
Then the water will flow when objects re-enter 
into the sensing range again. Otherwise, the 
faucet will not work.

Indicator Light
ไฟแสดงสถานะ

ท�ำความสะอาดฟิลเตอร์

ผลิตภณัฑ์นีป้ระกอบด้วยชดุข้อต่อพร้อมฟิลเตอร์
คณุภาพสงู หากมีเศษสิง่สกปรกปนมากบัน�ำ้ประปา�
หรือน�ำ้ประปามีคณุภาพไมดี่ ปัจจยัดงักลา่งอาจสง่
ผลตอ่อตัราการไหลได้ ท�ำความสะอาดฟิลเตอร์โดย
ปฏิบตัติามขัน้ตอนดงันี:้

ถอดชุดข้อต่อและแหวนตะแกรงออกมาล้าง
ท�ำความสะอาด จากนัน้ประกอบชดุข้อตอ่กลบัเข้าท่ี 
ถอดปากก๊อกออกมาท�ำความสะอาดหากจ�ำเป็น

ส�ำหรับทกุพืน้ผิว: ท�ำความสะอาดด้วยน�ำ้อุน่และสบูอ่อ่นๆ จากนัน้เช็ดพืน้ผิว�
ผลติภณัฑ์ให้แห้งด้วยผ้านุม่ ผลติภณัฑ์ท�ำความสะอาดบางประเภทมีสว่นผสม�
ของสารเคมี เชน่ แอมโมเนีย, คลอไรด์, ผลติภณัฑ์ท�ำความสะอาดห้องน�ำ้  ฯลฯ �
ซึง่อาจท�ำให้พืน้ผิวผลติภณัฑ์เสยีหายได้ จงึไมแ่นะน�ำให้ใช้ในการท�ำความ�
สะอาด ห้ามใช้ผลติภณัฑ์ท�ำความสะอาดท่ีมีฤทธ์ิกดักร่อน

ตรวจสอบให้แนใ่จวา่ ขนัข้อตอ่ทกุตวัจนแนน่ เปิดสะดืออา่ง เปิดวาล์วน�ำ้เพ่ือ
ตรวจสอบการร่ัวซมึ เปลีย่นและซอ่มแซมหากจ�ำเป็น

Clean the Filtration System

The faucet includes connector assembly 
with high quality filtration system. If there is  
a lot of debris in the supply pipes or the 
quality of water is bad, it will cause the ow 
in bad condition. Please clean the filtration 
system as following steps:

Remove the connector and take out the  
filter washer to take a rinse. Assemble them  
back in the reverse order. If necessary, you  
can screw off and clean the aerator of  
the faucet, then reinstall it to improve the 
ow condition.

All Finished: Clean the finish with a mild soap and warm water. 
Wipe entire surface completely dry with a clean soft cloth. Many 
cleaners may contain chemicals, such as ammonia, chlorine, 
toilet cleaner etc. which could adversely affect the finish and are 
not recommended for cleaning. Do not use abrasive cleaners  
or solvents on Kohler faucets and fittings.

Check and ensure that all connections are tight. Open the drain.  
Turn on main water supply and check for leaks. Repair leakage 
if necessary.
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TROUBLESHOOTING

TROUBLESHOOTING

Some trouble symptoms can be identified by the indicator’s flashing. (Refer to “Note of the Indicator Flashing”)

ทา่นสามารถตรวจสอบอาการผิดปกตไิด้จากการกะพริบของไฟแสดง (โปรดด ู“ข้อควรทราบเก่ียวกบัไฟแสดง”)

Symptoms Probable Causes Corrective Action

No water ow.
(Indicator not ashing).

1.	No power supply or wrong connection.
2.	Object in sensing range.
3.	Dirt on the sensing window.
4.	The connector does not connect well.

1.	Check the power supply and connection.
2.	Remove the object.
3.	Clean the sensing window.
4.	Check the connector.

The indicator ashes once every 
2 seconds and the water 
does not ow out.

1.	Just power cut.
2.	DC or AC connector of AC power unit 
	 may not connect well.

1.	Check the power supply.
2.	Reconnect the connector.

No water ow while the
indicator ashes.

1.	The stop valve is closed.
2.	The filter is blocked.
3.	The aerator is blocked.

1.	Open the angle valve.
2.	Clean filter.
3.	Clean aerator.

Low water ow while the indicator 
does not ash.

1.	Angle valve is not open completely.
2.	The filter is blocked.
3.	Aerator is dirty.
4.	The supply water pressure is lower.

1.	Open the angle valve completely.
2.	Clean filter.
3.	Clean the aerator.
4.	Check the water supply system.

Keep water out within 1 minute 
while indicator does not ash.

Object in sensing range. Remove object.

อาการ สาเหตุที่เป็นไปได้ การแก้ปัญหา

น�ำ้ไมไ่หล
(ไฟแสดงไมก่ะพริบ)

1.	ไมไ่ด้ตอ่แหลง่จา่ยไฟหรือตอ่แหลง่จา่ยไฟไมถ่กูต้อง
2.	มีวตัถอุยูใ่นระยะตรวจจบัสญัญาณของเซน็เซอร์
3.	เลนส์เซน็เซอร์สกปรก
4.	ตอ่ขัว้ไมแ่นน่

1.	ตรวจสอบแหลง่จา่ยไฟ
2.	น�ำวตัถดุงักลา่วออก
3.	ท�ำความสะอาดเลนส์เซน็เซอร์
4.	ตรวจสอบขัว้ตอ่

ไฟแสดงกะพริบทกุๆ 2 วินาที
และน�ำ้ไมไ่หล

1.	ไฟฟา้ดบั
2.	ตอ่ขัว้ตอ่ DC หรือ AC ของชดุจา่ยไฟ AC ไมแ่นน่

1.	ตรวจสอบแหลง่จา่ยไฟ
2.	ตอ่ขัว้ตอ่ใหม่

น�ำ้ไมไ่หล
แตไ่ฟแสดงกะพริบ

1.	วาล์วเปิด-ปิดน�ำ้ถกูปิดอยู่
2.	ฟิลเตอร์อดุตนั
3.	มีสิง่สกปรกอดุตนัอยูท่ี่ปากก๊อก

1.	เปิดวาล์วเปิด-ปิดน�ำ้
2.	ท�ำความสะอาดฟิลเตอร์
3.ท�ำความสะอาดปากก๊อก

น�ำ้ไหลไมแ่รง
และไฟแสดงไมก่ะพริบ

1.	เปิดวาล์วไมส่ดุ
2.	ฟิลเตอร์อดุตนั
3.	มีสิง่สกปรกอดุตนัอยูท่ี่ปากก๊อก
4.	แรงดนัน�ำ้ต�่ำ

1.	เปิดวาล์วจนสดุ
2.	ท�ำความสะอาดฟิลเตอร์
3.	ท�ำความสะอาดปากก๊อก
4.	ตรวจสอบระบบทอ่ประปา

น�ำ้ไหลตอ่เนือ้งเป็นเวลา 1 นาที
ไฟแสดงไมก่ะพริบ

มีวตัถอุยูใ่นระยะตรวจจบัสญัญาณของเซน็เซอร์ น�ำวตัถอุอกจากระยะตรวจจบัสญัญาณของเซน็เซอร์

1382432-X2-C	 8	 Kohler Co.



Kohler Co.	 9	 1382432-X2-C

Description of Content of Hazardous Substances in Product

Reclaim Indication 

When the product exceeds service life or is unable to use after repair, do not throw the product away in the normal trash. 

properly. Disposing of product must be done in accordance with the local or national government law. 

Statistics of Contents of Toxic or Hazardous Substances or Elements

Note:  the information provided is based on the supplier data and Kohler inspection results. The product is designed not to hurt 

the environment. Under current technology, all hazardous materials have been used in the smallest amounts possible. Kohler 

will strive to reduce the use of these hazardous materials used in this product.

The product “service life for environment protection” is 10 years;   Kohler Company will specify product service 

life based on product characteristics.  The product “service life for environment protection” is only effective when 

the product is used as described in the product specification.

: Indicates that the substance in the material composition is below the  high limits of the current requirements inGB/T 26572.

: Indicates that at least one of the homogeneous substance in the material composition is below the high limits of the

current requirements in GB/T 26572.

: Indicate only partial product series contains this substance.*

 

Toxic or Hazardous Substance or Elements

Part name

（PBDE）
Cover Assy.

Valve Assy.

* Control Box Assy.

* Battery Box Assy.

* Battery

* AC Power Box

* Water Inlet Assy.

Accessories

Lead
(Pb)

Mercury 
(Hg)

Cadmium 
(Cd)

Hexavalent 
Chromium
(Cr(VI)）

Polybrominated
  biphenyls
（PBB）

 10

Polybrominated 
Diphenyl Ethers 
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สารอันตรายในผลิตภัณฑ ์

ง่บอ้ข ชี้ ิชู้กบ็กเราก ้ ์ฑณัภติลผนว่สน
เมื่ าจงัลห้ดไนาง้ชใถรามาส่มไอืรหนาง้ชใรากุยาอดักำจดีขงึถ์ฑณัภติลผอ ิทมา้ห ว้ลแมซแมอ่ซก ้ ิสบักมว่ร์ฑณัภติลผง ่ ือดินชงอขง ่นๆ 

ิชกยแาณุรก ้ ีทนางยว่นห้หใบอมง่สะลแ์ฑณัภติลผกาจกออ์สคินอรทกลเิอนว่สน ่ ืพเบอชดิผบัร ่ ัท ปไอ่ตดัจำกรากำทอ ้งนี้ ดัจำกราก
ีทมาตปไน็ปเงอ้ต์ฑณัภติลผ ่ ดัรคง่รคเงา่ยอุบะรยามหฏก

ตารางแสดงสารประกอบที่ ์ฑณัภติลผงอขบอกะรปนว่สนใยารตนัอน็ปเ

ิชนใวา่ลกงัดบอกะรปราสงึถยามห : ้ ีทดักำจดีขนิกเ่มไณามริปีม์ฑณัภติลผงอขนว่สน ่ .27562T/BG นาฐรตามงอขตาญุนอ

ีทบอกะรปราส งึถยามห : ่ ืนเน็ปเ ้ ีทดักำจดีขนิกเ่มไณามิรปีม์ฑณัภติลผงอขบิดุถตัวนในักวยีดเอ ่ 27562T/BG นาฐรตามงอขตาญุนอ

ีชง่บ : ้ ีท์ฑณัภติลผงอขบอกะรปนว่สงาบะาพฉเ ่ วา่ลกงัดบอกะรปราสงอขมสผนว่สีม

 10

×

* : ตกเงัสอ้ข ีนลูมอ้ข ้ ึขำทดัจ่ีทลูมอข้น็ปเ ้ ัท ์รอลเ์หคโทัษิรบ ยดโบอสจวรตะลแ ติลผู้ผกาจลูมอ้ขงิองา้อยดโน ้งนี้ บบแกออกูถ์ฑณัภติลผ ขึ้น
ิสอ่ตยัภดอลปมาวคงึถงึนำคยดโ ่ ีทราส ะลแมอ้ลดวแง ่ ีทยอ้นณามิรปนใ้ชใามำนกูถ้ดไิตาชมรรธอ่ตยารตนัอน็ปเ ่ ทา่ทเดุส ี่ ้ตใยาภ้ดไำทะจ

ัมงุ่มงคงัย์รอลเ์หคโะลแ นับุจจัปนใียลโนโคทเ ่นที่ ราส้ชใรากงอขณามิรปดละจ ท่ี ิสอ่ตยารตนัอน็ปเ ่ นา่ลหเมอ้ลดวแง ี้

: ตกเงัสอ้ข   อายุการใช้งานเพื่อสิ่งแวดล้อม คือ 10 ปี ทั้งนี้บริษัทโคห์เลอร์ จะกำหนดอายุการใช้งานเพื่อสิ่งแวดล้อม
ึขยดโ์ฑณัภติลผงอข ้ ืพเนาง้ชใรากุยาอ ์ฑณัภติลผงอขะณษกัลบักู่ยอน ่อสิ่ง ืมเอ่ตลผิธทิสะรปดิกเะจมอ้ลดวแ ่  ์ฑณัภติลผอ

ท์ฑณัภติลผงอขะณษกัลมาตงรตนาง้ชใกูถ ี่ ้วไุบะร้ดไ

สารประกอบที่ ยารตนัอน็ปเ
ชิ้ งอขนว่สน

์ฑณภัติลผ ตะกั่ว
(Pb)

ปรอท
(Hg)

มยีมเดคแ
(Cd)

 ์ตนลเาวะซกฮเ
มยีมเรคโ

(Cr(VI))

ตนเิมรบโิลพโ
ลินิฟบไ

(PBB)

ตนเิมรบโิลพโ
์รอทเิอ ลินิฟดไ

(PBDE)

ดิผาฝดุช

ว์ลาวดุช

มุคบวคงอ่ลกดุช
ีรอตเตบแุจรรบดุช * ่

* แบตเตอรี่

CA นางงัลพยา่จดุช *

นงาทดุช * ้ า้ขเำ

ือมิรสเ์ณรกปุอ ่นๆ
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SERVICE PARTS

KUMIN COLD ONLY TOUCHLESS LAVATORYFAUCET
ก๊อกเดี่ยวอ่างล้างหน้าระบบเซ็นเซอร์ รุ่นคูมิน

K-18655X-B/K-18655X-BE2

**Finish/color code must be specified when ordering
ระบุรหัสวัสดุเคลือบผิว/สีในการสั่งซื้อผลิตภัณฑ์**

Hex Pan 2.5mm
ประแจแอลขนาด 2.5 มม.

1068120-SP
Connection Wire Kit

ฟไยาสดุช

1035611-SP**
Drain

งา่ออดืะส

1353114-SP
Sensor

ร์อซเน็ซเ

1045458-SP
Valve Cover
ฝาครอบ

1098135-SP
Valve

วล์าวดุช
1080023-SP
Piston

บูสกูล

1229694-SP
Body Valve

วล์าวนอรืเวัต

1140049-SP
Supply Hose
สายน้ำดี

1250366-SP
Supply Hose
สายน้ำดี

836664-SP
Mounting Hardware
ชุดอุปกรณ์ติดตั้งก๊อกน้ำ

1244016-SP**
Spout Body
ชุดปากก๊อกน้ำ

1279148-SP
Clip

ปิลค

1248355-SP
Aerator
ปากก๊อก
1248359-SP
Aerator Key

กอก๊กาปขไจแญุก

SP1292992
(K-18655X-BE2)
Connector

อ่ตอข้

1205250-SP
Nut
นอต

1097741-SP
Diaphragm Assy

มรฟแะอดไดุช

1080021-SP
Diaphragm Assy

มรฟแะอดไดุช

1115768-SP
Solenoid Valve Assy

วล์าวด์ยอนิลซโดุช

1045460-SP
Spring
สปริงACL-2305003-SP

Diaphragm Base
มรฟแะอดไดึยงผแ

1205940-SP
Filter Assy

งอรกนวหแดุช

1112753-SP
Cover
ฝาครอบ

1260117-SP
Cylinder Filter Assy

บูสกูลดุช

16305T**
AC Power Unit

CA ฟไยา่จดุช

Kohler Co.

1281228-SP
Aerator Housing
ฝาครอบปากก๊อก

Call Center: +(66) 2204 6222 
e-mail: callcenterthailand@kohler.com



รอลเหคโ ทัษริบ  (ประเทศไทย) จำกัด (มหาชน)

61 นัช  นิมสัจราคาอ  ,ีติซ  2 ทิวมุขุสยอซ  23 ทิวมุขุสนนถ  อืนหเยตเงอลคงวขแ  านฒัวตขเ  ฯพทเงุรก  10110

ธนัพมัสาคกูล  โทร. 0 2204 6222 โทรสาร 0 2204 6224

E-mail: callcenterthailand@kohler.com

KOHLER (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED
16th FL. Jasmine City Bldg., 2 Soi Sukhumvit 23, Sukhumvit Road, Wattana, Bangkok 10110 Thailand 
Call Center Tel. +(66) 2204 6222 Fax. +(66) 2204 6224

ASIAN EMERGING MARKETS

No.158, Jiang Chang San Road, Zhabei District, Shanghai, PRC. 200436.
Tel: +(86) 21 2606 2572  Fax: +(86) 21 6107 8900




